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A rangkórság.

Nem tagadható, hogy a jelenkor egyik leg­
nagyobb társadalmi nyavalyája a társadalom 
minden, de legfő kép középosztályaiban mindin­
kább elterjedő egyenetlen kedés, felebaráti szere- 
tetlenség s egymással! külsőségekben! versenyzés 
s viszálkodás. 1,8

Ezek egyébiránt csak kórjelei egy más, mé­
lyebben rejlő társadalmi betegségnek t. i a 
rangkórságnak.

A rangkóiság annál komolyabb s rosszabb 
betegsége a társadalomnak, mert ez már nem is 
erkölcsi vagy szellemi gyarlóság, mint a töb­
biek, melyekről eddig szólottuuk, hanem való­
ságos szellemi betegség vagyis a szó valódi 
élteimében: kórság. És pedig járványos 
kórság.

Valamint a szervi élet körében merülnek fel 
százados járványbetegségek, melyek az emberi 
nem minden rétegeit megtámadják, ragály ut­
ján terjeszkednek s egy-két századon keresztül 
uralkodván, ismét megszűnnek s más járvány- 
fiák adnak helyet: épen úgy a szellemi élet 
körében is fejlődnek ki ily járványos betegsé­
gek, melyek az emberiség minden rétegein el­
terjedve a társadalmi életet hosszú időkön, 
néha századokon át kóros állapotban tartják.

Hogy a rangkórság is ily szellemi járványos 
betegség: azt tudományos érvekkel lehet bebi­
zonyítani.

Először is azt, hogy a rangkórság járványos jel­
legű betegség: abból lehet alaposan következtetni, 
miszerint ez a betegség gyorsan elterjedt; több 
évtized óta makacsul uralkodik; többhelyeken, 
különösen kis városokban, ugynevezett góczpont- 
jai vannak; továbbá, hogy, mint a leg­
több járvány, ez is ragályozás utján terjesz­
kedik.

Másodszor pedig azt, bogy a rangkórság való­
sággal szellemi vagy elmebetegség; világosan 
tanúsítja az, miszerint ez is mint a téboly, 
rögeszmén alapszik.

Valamint az elmebeteg oly tulajdonságokat 
képzel magáról vagy magában, melyekkel volta- 
képen nem bir: úgy a rangkórságban szenvedő 
is különb embernek, különösen : nagyobb urnák 
képzeli magát, mint aminő valóságban, alion- 
nau ez a betegség más néven : urhatnámságnak 
is neveztetik.

Ez tehát oly kórjele a rangkórságnak, amely­
ről senki sem vonhatja kétségbe, hogy nem 
közös jele a valódi őrültségnek. A második 
kórjel, melyben a rangkórság megegyez a tény­
leges elmebetegséggel, abban áll, hogy az elme­
beteg nem csak olyannak képzeli, hanem olyan­
nak is igyekszik magát mutatni, aminőnek vagy 
aminek rögeszméjében magát feltételezi. így 
amely őrült magát királynak képzeli: királyi 
modort igyekszik utánozni, királyi czeremóniá­
kat s Hof-etiquette-t fabrikál magának; a me­
lyik pedig állatnak képzeli magát: négykézláb 
jár s füvet óbajt legelészni. Hasonlóképen a 
rangkórságban szenvedő is, nem csak képzeli, 
Hanem mutatni is igyekszik, hogy tir, ennél­
fogva az ilyen szerencsétlen, ha szegény: el­
kezd urat játszani, fényt űzni. inig tönkre nem

jut s ekkor vagy kijózanodik, vagy tökéletesen 
megbolondul; ha pedig valami kép vagyonra 
tett szert: akkor az urság másik attribútumát 
a műveltséget _s müveit urias modort kezdi 
affectálni. Be mivel ez az attribútum nem oly ra­
gadós mint az urhatnámság, s ezenkívül mivel 
az ilyen egyének többnyire apjuktól sem tanul­
hattak műveltséget s urias modort: auuál- 
fogva ezek is saját józantalan belátásuk szerént 
nem csak viseletűkben s maguktartásában igye­
keznek urias modort felvenni, hanem még ház­
tartásuk s családi rendszerükben is oly illem- 
szabályokat s Hof-etiquette-t hoznak be, ami- 
nőt képzelt úri rangjuknak megfelelőnek vél­
nek. Ily forrásból keletkeznek azon száz és 
százféle etiquette, bouton, mauler s más nevű 
badarságok, melyekkel, főleg kis városokban 
minden háznál más és más alakban találkozunk 
s amelyek a józan szemlélőt önkéuytelen ka- 
czagásra indítják. De még ez hagyján, hanem 
a rangkórságosok még müveit ismereteket s 
tudományt is tudnak maguknak, nem szerezni; 
hanem képzelt rangjukhoz illőleg componálni 
s . ennélfogva azt képzelik magukról, hogy 
mindenhez csak ők értenek, legjobban s csak 
ők képesek a közügyeket, az államot, sőt a vi­
lágot is leghelyesebben igazgatni stb.

Harmadik közös jel, melyben a rangkórság 
és őrültség egymással megegyeznek, abban 
áll, hogy úgy az őrült, mint a rangkórságos 
egyének nem csak maguk hiszik magukat an­
nak vagy olyannak a minőnek képzelik, hanem 
követelik, hogy mások által is olyanokul te­
kintessenek. De mivel azon körben, melyben 
az ily rangkórságosak élnek, némely okos em­
berek is találkoznak, akik efféle őrült követe­
léseknek engedni nem hajlandók; még többen 
találtatnak pedig olyanok, kik szintén rangkór­
ságosak, akik tehát viszont magukat tartják 
nagyobb uraknak s ennélfogva szintén követelik, 
hogy amazoktól is ilyeneknek tartassanak: eb­
ből látható, hogy ezeu egyének folytonos össze­
ütközésben élnek egymással.

Innen végre, mivel a rangkórságosak s elme­
betegek abban a negyedik kórjelben is meg­
egyeznek egymással, hogy mindegyikük inger­
lékeny, irigy és boszuálló, természetszerűleg az 
következik, hogy az ily egyének egymást köl­
csönösen gyűlölik, becsmórlik s ahol lehet, sér­
tegetik. Ebből az okból származik azon egye­
netlenség, össze nem tartás s a családok közti 
idegenkedés, melyet főkép kis városokban oly 
feltűnő mérvben jelenlenni tapasztalunk.

Méltó ezek szerint, hogy az itt szóba jött 
tárgyat komolyan figyelembe vegyük. Nem 
csupán tréfául lehet tekinteni, hogy a rang­
kórságot itt az elmebetegségek közé soroztuk.

Ahol a kórjelek közt ennyi ős ily mérvű 
hasonlóság mutatható ki : ott a tudománynak 
el kell ismernie, hogy a kórlényegbeu is némi 
egyenlőség létez.

Megtudható tehát ebből, hogy a rangkórság 
tényleg igen komoly társadalmi baj, mert ez 
már tudományos elveknél fogva is az elme­
betegségek, elmezavarok sorába levéli számítható, 
nagymérvű elterjedtsége miatt azon megdöbbentő 
meggyőződésre vezethet bennünket, miszerint

embertársaink nagy része nem beszámítható 
állapotban létez és igy polgári jogok gyakor­
lására sem alkalmas.

Megtudhatják a mondottakból maguk a rang­
kórságosak, akik hajdani alacsony állásukból 
hirtelen úrrá s müveit emberekké fuvalkodva 
oly örömest szeretnek mások s különösen tudo­
mánynyal foglalkozók feje felett elnézni, hogy 
viszont a tudományos s igazán müveit embe­
rek őket s alaposan, tóbolyodottaknak tekintik s 
tekinthetik.

A közhasznú ismeretek köréből.
Különböző buzafajoJclcal tett termelési kísérletek 

eredményei.
Nincs oly életpálya, melyen a tudománynak hasz­

nát ne lehetne venni. A tudomány újabb és újabb 
titkokat emel ki a tudatlanság mélyéből, s újabb 
és újabb ismeretekkel gazdagítja az emberiséget, 
melyek bizonyára nem arra valók, hogy csak papi­
roson Írva maradjanak, hanem hogy azokat az élel­
mes emberek saját hasznukra gyakorlatilag értéke­
sítsék. Minden foglalkozás, minden kenyérkereseti 
ág találhat oly tudományágat, melyből előmenete­
lére nézve hasznos ismereteket meríthet. Különösen 
a mezőgazdászaira nézve a természettudomány az 
a bő forrás, melyből ily ismereteket szerezhet, mely­
nek haladását tehát folytonos figyelemmel kellene 
kísérnie. Lapunk 16. számában már említettük, 
hogy az angol mezőgazdák minő csodás eredményt 
értek el Darwin elveinek az állatuemesitésre lett 
alkalmazása által.

Ép igy áll a dolog a buzauemesités ügyével is. 
Darwin két legfőbb elve tudvalevőleg abból áll hogy:

a) a fajok nem állandók;
b) az egyének szaporodásképessége határtalan.
J. H a 11 e 11 ezredes, Brightonban, értesülvén 

Darwin ez elveiről, elhatározta, hogy kísérletet tesz 
az iránt, vájjon mennyire vihetni a búza szaporo­
dás képességét. Kísérleteire Darwinnek egyes folyó­
iratokban megjelent előleges értekezései által ösz- 
tönöztetvén, u. n. maguemesitési eljárását, mely ma 
már széles körben terjedő nagy hatású műveletté 
lett., 1857-ben kezdette, közönséges buzavetéséből 
oly szebb kalászokat válogatván össze, melyekben 
43 szem volt. Az ezekből nyert magvakat egymás­
tól minden irányban 1 lábnyi távolságra bizonyos 
mélységre, gondosan elültette. Ezekről már a követ­
kező években oly kalászokat kapott, melyekben, 
mint az alább közlőtt táblázatból látható, 79—123 
szem volt.

tóv
A kalász 

hossza
A magvak 

száma
A kalászok 

száma termése
1857 4»/,“* 43** —

1858 61//1 79 10 688
1859 67/' 91 22 1190
I860*** — — 39
1861 87/' 123 52 4732

De a kalászok magbeli gyarapodása, vagyis hosz- 
szabodása mellett az ugyanazon egy szemről fejlett 
hajtások száma is szaporodott, úgy hogy évről évre 
mindiga legszámosabb hajtású tőkről vett leghosz-

* A rendes vetésből kiválasztott eredeti kalász.
* * -ó leghosszabb kalászokban talált szemek száma.
*** A nedves időjárás miatt igen hibás leven a termés, 

csak a kalászok száma jegyeztetett, s a legjobbakból válo­
gattatok ki egy kevés vetőmag.



szabb kalászok magvait ültetvén el, már 1875-ben 
annyira jutott, hogy egy szemről egy oly buzatője 
lett, mely 157 kalászban 90 szénijével mindössze 
11,130 magott adott. Eddig tehát ez volt a búzá­
nál a szaporodási képesség határa, vagyis 1 magról 
adhat 11,000 magot, mig a közönséges gyakorlat­
ban levő mivelésmód mellett átlag 6—10 magot 
szokott adni!

A lehetőség és valóság között tátongó e roppant 
ür betöltésére van tehát az észszerűbb buzamivelés 
hivatva. Igaz! Hallétnél sem hozott miudenik szem 
157 kalászt, mindeuikben 90 maggal, de nemesitett 
vetésében (Pedigree) oly huzatok, melyek

30 kalászában 80 szemmel 2400 magot
30 „ 90 „ 2700 „

adnak, már egészen közönségesek, sőt, mint egy 
szemtanú 1877-ről állítja, a 90 szemmel biró 90 
kalászos búzátok is igen gyakoriak, a melyek tehát 
e szerint 8100 magot hoznak.

Hallett megneinesités módja a következő Darwiu- 
féle elveken alapszik:

1. Minden egyén utódai közül csak egy pár bír 
legkiválóbb mértékben a szülők minden jó tulajdo­
naival. A búzánál az ily egyének rendesen a kalász 
közepén levő magvak szoktak lenni, mig az egy 
tőről fejlődött kalászok kiválósága már azok hosz- 
száról könnyen felismerhető. Ennek folytán vető­
magul ő az egyes huzatok leghosszabb kalászainak 
közepén levő magvakat szokta használni.

2. A Hallett eljárása által ösztönöztetve, Eckert 
a búza eredeti természetének tanulmányozására ad­
ván magát, úgy tapasztalta, hogy e növény úgy 
lefelé, mint felfelé is minden Ízületéből 3 osztatu 
hajtásokat hajlandó képezni; e hajtások közül azon­
ban kettő többnyire kifejletlenül marad a miatt, 
mert a szemek nagyon mélyen lévén a föld alatt, 
a maganyag csupán egy szál képezésére elfogy, 
mielőtt az levegőt érve, maga is szerezhetne táp­
anyagot magának. Az intornodiumok (csomóközök) 
ily esetben igen hosszúak, s igy az oldalhajtások 
száma is csak kevés lehet.

Hallott ennek megfelelőleg az igen sekély vetést 
is megpróbálván, valóban úgy találta, hogy a leg­
feljebb 1-5 hüvelyk mélyen takart magvak oldal­
hajtásainak száma jelentékenyen szaporodott.

3. Ép ez oldalhajtások számának szaporodásával 
együtt a buzatö gyökérképzési hajlama is növe­
kedvén, természetes, hogy minden egyes mag szá­
mára nagyobb tért kell szabadon hagyni, mint a 
kis gyökérképzési hajlammal biró közönséges vetés­
ből származott búzáknál. Hallett rendesen 1 □ lábét 
hagyott egy szem számára, s ez elv követői most 
a sorok távolságának növelése állal törekednek e 
feltételeknek megfelelni.

Mint fentebb láttuk, Hallettnek tehát valóban si­
került ez uj mivelesmód alkalmazása által oly buza- 
fajt előállítani, mely termékenységre nézve messze 
felülmúlta elődeit. Az eleinte egyes szemek kiválo­
gatása s gondosabb mivelése által elért nagyobb 
termékenység t. i. lassanként mintegy hajlammá 
változott, sőt megerősödött annyira, hogy aztán az 
uj válfajból nyert vetőmag, a közönséges módon 
mivelve is, nagyobb termést adott, mint régi fajta 
búzái.

így állott tulajdoukép a buzanemesités ügye az 
utóbbi évek alatt, midőn Hallettnek számos követője 
akadván, különböző vidékeken, különböző ottani vál­
fajokból, a különböző viszonyok folytán e módszer 
alatt különböző, uagvobbb termékenységü válfajok 
jöttek létre

És ezzel el lett hárítva azon akadály, mely Hal­
lettnek már útjába kezdett állaui. Az utóbbi évek 
alatt t. i. azt tapasztalta, hogy ha nemesitett bu- 
zafajánál egy bizonyos fokát elérte a termékeny­
ségnek, azon túl a leggondosabb kiválogatás által 
is csak igen csekély mértékben emelheti azt, sőt 
utoljára folyvást kisebbedik az elérhető eredmény 
s a folyamat mintegy megállapodni látszik, s ugyan­
azon válfaj termékenységét tovább fokozni már 
semmi módon nem sikerül, — de ha a válfaj más 
válfajjal egyesittatik, az uj korcs termékenysége a 
kiválasztás utján ismét tovább fokozható.

így jöttek létre Hallett, Schircff és mások azon 
tömérdek válfajai, melyek vagy termékenység, vagy 
valamely más tulajdonság tekintetében rendesen

felülmúlják elődeiket, s melyeknek köszönhetőleg 
ma határozottan mondhatjuk, hogy a búzatermelés 
terén oly haladás mutatkozik, mely kétségkívül 
nagy változásokat fog a termelésben s általában a 
mezőgazdaságban előidézni.

(Vége köv.)

A női műveltségről.
Általában el lehet mondani, hogy a műveltségről 

igen kevés embernek van tiszta fogalma, sőt ellehet 
mondani, hogy a műveltség helyes fogalma még 
egyáltalában nincs megállapítva. Maguk a legér- 
telmesb egyének is, kik ezen kérdés megoldásával 
foglalkoztak, különbözőleg értelmezik a műveltség 
fogalmát. Egy részük az erkölcsi tökélyesedésben; 
más részök az értelem és képességek tökélyesitésé- 
ben, ismét más részök az ember külsejének, szoká­
sainak s viselkedésének stb. tinóm bbá tételében 
keresi a műveltséget. A nagy közönség épen nem 
is törődik a műveltség helyes értelmével s azt csak 
mint divat eszmét vagy divat tárgyat tekinti s 
csupán divatból igyekszik neki hódolni, ennélfogva 
mint a divatot, csupa külsőségekben, czerem óniák s 
czifraságokbau keresi, s mint divatezikket saját be­
látása szerint alkalmazza, szabogatja, s forgatja ki 
és be. Ennélfogva ahány ház; annyikép értelme­
zik a műveltséget.

Különösen a magyar közönségben észlelhető leg- 
száuandóbb mérvben a műveltség fogalma körüli 
zűrzavar s tájékozatlanság. Mióta kedves szomszé­
daink. a németek, ránk fogták s saját Íróink elhi­
tették a közönséggel, hogy barbárok vagyunk: a 
czivilizácziótól igy meg úgy hátra maradtunk: azóta 
nálunk is majdnem őrült divattá lett nyakra főre, 
gőzerővel művelődni, czivilizálódni.

Mivel azonban az igazi művelődés munkával s 
fáradsággal jár s nem is megy oly hamar: a mi 
közönségünk a nálunknál czivilizáltabbaknak hitt 
németektől s más nemzetektől nem a valódi mű­
veltséget — amit ugyan ott sem valami bőven 
mérnek — hanem a külsőségeket, szokásokat, társa­
dalmi badarságokat s nyegleséget kezdte elsajátítani 
vagy utánmajinolui, s e helyett mint avult, divat­
ból kiment ruházatot ledobta magáról, a mi régi 
jó, magyaros, egyszerű, becsületes s ennélfogva iga- 
zábbau müveit szokásainkat — melyekben a néme­
tet mindenkor felülmúltuk — s igy igazi műveltség 
helyett átültettük magunkhoz a külsőségekben álló 
ál műveltséget s jólét helyett, — a mely a valódi 
műveltségnek elválhatatlan követője — átültettük 
a fényűzést, vagy ami ránk nézve mindegy — a 
pauperismust.

Ily eltérő s nagyobbrészt helytelen nézetek között 
nagyon nehéz meghatározni, hogy tehát mégis mi­
ben áll az igazi műveltség, főképen pedig, hogy a 
nőnem műveltségének, melyről itt szólani szándé­
kozunk, mik lehetnek kellékei, s hogy azok, mint 
némelyek vélik, kölönböznek-e a férfi nemtől köve­
telt műveltség kellékeitől s ha igen: miben külön­
böznek ?

Tekintve azonban, hogy a műveltségről hozzánk 
átültetett divatos álfogalmak leginkább a nőnem 
körében vertek legmélyebb gyökeret s tekintve, hogy 
ezen álfogalmaknak társadalmi életünkben igen ká­
ros következményei észlelhetők: ez a kérdés meg­
érdemli, hogy tisztába hozatalát legalább megkísért­
sük s ha lehet a tisztelt nőközönsóget e tekintetben 
helyesb nézetekkel ismertessük meg.

Abban ugyhiszem többen egyetértenek velem, hogy 
művelődés alatt általánosságban szellemi és testi tu­
lajdonaink s képességeink nagyobb mértékbeni ki­
fejtését, nagyobb tökélyre való emelését lehet érteni, 
de abban talán nem mindenki vélekedik úgy mint 
én, hogy képességeink ezen nagyobb tökélyre való 
emelése vagyis tökélyesbitése, csak akkor tekinthető 
művelődésnek, ha gyakorlati értékkel bir, azaz ha 
valami tekintetben hasznos és pedig nem egyedül 
magunkra, hanem az emberiségre nézve is.

Tökélyosbülésnek csak azon előmenetelt tartha­
tom, mely az emberi nem végczélja, t. i. a bölcsé­
szek nézete szerint: a boldogság-, nézetein szerint 
pedig: a legnagyobb elérhető s igazi anyagi és 
szellemi jóllét télé közelebb visz bennünket s em­
bertársainkat.

Ennélfogva szerintem az emberi nem tökélyos-

bülésénok és igy a műveltségnek is karöltve 
kell járnia az emberiség jólétével s igy egyénileg 
is csak az oly képességek elsajátítása s kifejtése 
mondható művelődésnek, melyek egy vagy más te­
kintetben a közjólétet előmozdíthatják vagy köz- 
hasznuak.

Ez mind a két nemre nézve érvényes feltétel, 
mivel e tekintetben, a két nem műveltségére nézve 
különbséget tenni nem lehet, mind a két nemre 
nézve a műveltség gyakorlati s közhasznú képessé­
gek megszerzésében áll.

A nőnem sem vonhatja ki magát azon társadalmi 
szabály alól, mely szerint mindenki köteles arra 
igyekezni, hogy a társadalomnak munkás és hasz­
nos tagja legyen, mert különben terhévé lesz az 
emberiségnek.

Ez is tehát a hasznos képességekben való töké- 
lyesbedésre utalja a nőnemet úgy, mint a férfinemet.

Itt hangsúlyoznunk kell még egyszer, hogy csak 
a hasznos, illetőleg közhasznú képességek tökélyes- 
bitésót számíthatjuk be a műveltség kellékei közé, 
ennélfogva azon képességeket, melyek fejlesztésére 
korunkban a nőnevelés körül fő súlyt fektetnek, főleg 
a nőneveldék, mint a test külsejének s viselkedésének 
tetszetősbé tétele, ügyes társalgás, szellemdús csevegési 
képesség, némi művészeti ismeretek stb. jóllehet 
ezen tulajdonok bírását is: képezettségnek lehet ne­
vezni, de mivel nem közhasznunk, sőt az illetőket 
annyira sem képesítik, hogy belőlük szükség esetén 
maguk megélhessenek, műveltségnek épen nem 
tekinthetjük. Hangsúlyoznunk kell továbbá azt is, 
hogy a képességeinket úgy magunkra, mint em­
bertársainkra nézve csak akkor tehetjük hasznossá, 
ha az azok kifejtésére szükséges ismeretet, vagy 
tudományt alaposan elsajátítottuk, minélfogva az 
ezen ismeretekbeni felületes képzettség nem ád jogot 
a müveit ezim felvételére.

Látható ezekből, hogy a műveltség ugyanazon mó­
don szerezhető meg a nőnemre, mint a férfinemre nézve, 
t. i. a közhasznú ismeretek, u. m. tudomány, mes ­
terségek vagy művészetekben való képzettség által.

Látható ebből, hogy a tudományok ép úgy eme­
lik a nők műveltségét, mint a férfiakét, minélfogva 
alaptalan azon előítéletes ellenszenv, melyet sokan 
a tudós nők iránt tanúsítanak.

Látható továbbá, hogy miután a nő a műveltsé­
get épp oly alapos képzettség által érheti el, mint 
a férfi: aunálfogva jogának is kell lennie arra, 
hogy ezen műveltségét ép úgy alkalmazhassa, an­
nak úgy hasznát vehesse, mint a férfi, tehát jogá­
ban kell a nőnek is állnia, hogy hivatalt viselhes­
sen, mesterséget folytathasson vagy kenyerét köz­
hasznú ismeretei, tudománya által megszerezhesse.

Eddig tehát azt láttuk, hogy a nő műveltség 
kellékei ugyanazok, amelyek a férfiúi műveltségé. 
Egy tekintetben azonban mégis van köztük különb­
ség.

A természet t. i oly működési tért jelölt ki a nő 
számára, melyet egyedül csak ő képes betölteni, s 
melynek betöltésére a természet a férfiaktól meg­
tagadta a kellő tehetséget. A nő tehát e téren 
alapos tudomány nélkül is hasznossá teheti léteiét 
és igy ha ezen feladatának szakértőleg megfelel, 
már igényt tarthat a müveit névre szükebb körű 
képzettség mellett is: mig a férfinak ehez csak 
valódi alapos képzettség mellett lehet joga.

Ezen említett működési tért a nők a családi és 
házi ügyek- s a kisdedek első ápolása és nevelése 
terén találják fel. Mind a két működés oly hasz­
nos az összes emberiség jólétére nézve, minő egy 
tudomány sem, és igy ezen téreni működésük által 
a nők hasznosabbá tehetik lételüket, mint bármily 
magas fokú tudományos működésük által. Ehoz ké­
pest ha ezen téren elmulasztják a müveit névre 
magukat érdemessé tenni, azt semmi más téren ily 
fokban el nem érhetik. Más téren a férfiak is megáll­
ják helyüket, ott tehát a nőkre voltaképnn szükség 
nincs; ellenben a háztartás s gyermeknevelés terén 
egyedül ők tehetik magukat hasznosokká s igy az ezen 
téreni működéshez szükséges képességeik kifejlesz­
tése által tehetik csak magukat igazán műveltekké.

A nőmüveltség főkelléke ezek szerint a háztartás 
s a kisdedek ápolása s első nevelésénél szükséges 
képességek tökélyesbitésében áll. Ezen kellék mellett 
a tudományos képzettség növelheti a nők műveltségét;



ezen kellék nélkül azonban bármily rendkívüli tu-! királyságot 
dománynyal sem lehetnek képesek magukat a köz-1 ‘ '
jóra nézve eléggé hasznossá tenni s igy a női mft- 
voltség tetőfokát soha som érendik el, hanem bár­
mily főrangúnk s képzettek is legyenek máskép, 
mégis csak tökélytelen, ferde, félmüveltsóggel biran ’ 
danak. 9í. r. n.

Hangok a nagyvilágból.
Ne csak mindég a magunk bajával vesződjünk, 

hanem emelkedjünk fel néha-néha a magasabb 
világpolgárság színvonalára is s nézzük meg, 
mi történik hazánk határain túl, a nagy világban. 

Ismerjük Bismarck hg. reform dühét, melylyel
hadat üzent socialismusnak, parlamentnek, de _
horrendum dictu — még az egyetemnek is. A 
porosz kópviselőház elébe, ugyanis egy törvényja­
vaslat lett beterjesztve, mely az egyetemi tanács 
bíráskodása alól ki akarta az egyetemi tanuló ifjú­
ságot venni, és azt a köztörvényszékek hatásköre 
alá kívánta egészen helyezni.

Megrezzent e hírre a berlini egyetem tauulóifju- 
sága s azon a napon, midőn a törvényjavaslat a 
képv. házban tárgyalás alá került, mintegy 300 
egyetemi hallgató jelent meg d. e. 11 órakor a 
nagyteremben, melyben dr. Gneist, a hires állam- 
jogtanái szokta előadásait tartani. — Mi lesz most ? 
e kérdés ült egész nagyságában a töprengő arczo- 
kon; megmarad-e a career, az egyetemi tanács 
büntető joga, avagy jövőben a csirkefogókkal egy 
dutyiba fognak záratni a dévajkodó múzsafiak.

Végre megjelent a tanár, diadalmas arczczal igy 
kezdvén szavait a várakozó ifjúsághoz: „A career 
győzött uraim!“ — Vivát! Evoe! Hurráh ! Hoch! 
zendült el az iljuság ajkain.

Bismarck tehát e törvényjavaslatával szépen meg­
bukott ; és most nyugodtak lehetnek Európában a 
szabadság barátai; a berlini ifjúság, ha a sör 
gyújtó lángjai ottan-ottan kihágásokra ragadják, 
az ódon career mohos falai közt fog majd kijóza­
nodni, nem pedig a csirkefogók társaságában.

Szegény szánandó Európa, mire jutott, hova ha­
nyatlott az eszmék magaslatáról; a szabadság szen­
telt berkei elhullatták lombjaikat, s most a vér 
és vas politikájának feuevadai tombolnak ott, hol 
előbb a szabad lelkek vidor dalai hangozáuak. Node 
a career megmarad, ez most nagy vívmány Ber­
linben, már csak azért is, mert Bismarck vereségét 
jelenti. S ha már a kor szelleme nem győzhet, hát 
legalább győzzön a career, a szabadság ezen ősrégi 
kalitkája.

Menjünk Berlinből, Párisba; a carcerek, szájko­
sár-törvényjavaslatok honából lépjünk a szabad 
köztársaság szabad földére, melynek utczáit, téréit 
a szabad eszmék lámpái világítják meg akkor, mi­
kor Európa utezái oly setétek; hol a népfenség 
dicső uralma kegyelmet osztogat akkor, mikor má­
sutt százanként teszik földönfutókká azokat, kik a 
szabadságot, meglehet, nem jó helyen keresik ; szét­
szórják a tüzet, a helyett, hogy okos oltóeszközöket 
vennének alkalmazásba.

Páris mellett St.-Maiidéban, a franczia radikáli­
sok lakomát rendeztek febr. 24-kén, az 1848-ki

lakomán

elkobozza a papi javakat, viszonylagos 
szabadságot ad a népnek, de máskülönben nem sok 
gondja van a népre s nyomorultan engedi elveszni. 
Az 1830-ki forradalomban szintén nem látta a nép 
hasznát a diadalnak.

„Ellenben az 1848-ki forradalom, melyet ma ün­
nepiünk meg, a nép által s a népért is csináltatott; 
ez alapította meg az általános szavazati jogot, ez 
léptette életbe a munkás-parlamentet. Beszéde vé­
gén így kiáltott fel a szónok: „Hogy a vetés és 
aratás között ennyi időnek kell elfolyni, az ne ri­
asszon el bennünket. A gyertyát véka alá lehet rej­
tem, de mind a mellett is ég az, eloltkatlauul.“

így beszél Louis Blanc Francziaországbau, 
hol szabad a szó, szabad a gondolat, melynek lég­
körében vigan nő s gazdag lombokat hajt a sza­
badság isteni fája. A franczia köztársaságban min­
denki érzi a szabad szó hatalmát; pirul a bűn, 
gyaiapodik az ipar, a kereskedés, felemelt fővel jár 
mindenfelé a becsületes szorgalom. — Az örök 
igazságok aranykönyve egy újabb igazsággal fog 
ma-holnap gazdagodni: „A köztársaság a béke.“ 
A béke virágai gazdagon fognak virulni a szabad­
ság talajában. Káté.

a fiatal művésznő hangversenye aratott. Liszt ki­
válóan megdicsérte Wagner „Siegfriedjének“ s a 
„ Mephisto-keringőnok “ korrekt előadását.

forradalom évfordulójának emlékére; a 
mintegy 500-an jelentek meg, az elnök Louis 
Blanc volt, ki igen érdekes toasztban emlékezett 
meg a forradalmak történetéről.

„Minden forradalmat a nép csinált — mondá 
érdekes történelmi visszapillantásában — de hány 
volt azok közül a népért csinálva?“

„1347-ben — úgymond — Rienzi Rómában 
uj alkotmányt adott a népnek s néptribun nevet 
vett fel, de kormányát mégis egészen gyülőltté 
tette későbbi magaviselet?, amiért egy lázadás al­
kalmával meg is gyilkoltatott a néptől. A XVI. 
században Luther Wittembergában elégeti a pá­
pai bullát. De vájjon tett-e annyit a népért, mint 
a szabad búvárkodás érdekében ? — ■ Angliában I. 
Károly erőszakot akar tenni a nép vallásos érzel­
mein, s ezért fejét adja a vérpadra, de mit nyer a 
nép Cromwellben ? Semmit. Ez a népképviselőkön 
zsarnokoskodik, — fegyveresekkel szál latja meg a 
parlamentet s magához veszi az országház kulcsait 
mely példát I. és III. Napoleon is követtek.

„Az 1789-ki emlékezetes forradalom leigázza a

75.
1879. sz-

Hirdetmény.
A nagyin magy. kir. főldmivelési, ipar- és keres­

kedelmi minisztérium f. évi január hó 5-én 74. sz. 
alatt kelt rendelete szerint megengedte, miszerint a 
Győr szab. kir. városában ápril hó 7., 8. és 9. 
napjaira eső országos vásár az idén kivételesen 
márczius hó 31., úgy ápril 1. és 2. napjain tar­
tassák meg.

Mi ezennel közhírré tétetik.
Sopron, 1879. február 24-éu.

A kereskedelmi és iparkamara.

Meghívás.
A győri első általános ipartársulat f. évi 

márczius hó 16-áu, délelőtt 10 órakor az iparoskor 
helyiségében

V. rendes közgyűlést
tart, melyre a társulat minden tagja tisztelettel 
meghivatik.

Tárgyak:
1. Elnöki jelentés a társulat működéséről.
2. Az első ált. ipartársulat évi számadásainak 

előterjesztése.
3. Az iparoskor félévi bevétel és kiadások utáni 

eredmény kimutatása.
4. Az iparoskor további fentartása iránti intéz­

kedések.
5. Az iparoskör részére titkár és pénztárnok meg­

választása.
Győr, 1879. márczius 4-én.

Hets Mátyás,
_ elnök.

Tudomány és művészet.

Irodalom.
Vettük a következő munka első füze­

tét: „Pestalozzi válogatott paedagogiai munkái“ 
fordította és magyarázatokkal ellátta Zsengeri Samu, 
ára 50 kr. Budapest, 1879. A fordító saját kiadása. 
Irodalmunk csak nyerhetett az által, hogy az újabb 
észszerű nevelési rendszer megállapitójának jeles 
munkái nyelvünkre is átfordittattak. A mü tar­
talmáról kezeskedik Pestalozzi és a fordító neve. 
Ennél fogva a köznevelés érdekében üdvözöljük e 
müvet!

Megjelent a Prém József által szerkesz­
tett „Képzőművészeti szemle“ havi folyóirat 3-ik 
— márcziusi — füzete társlapjával a „Magyar mű- 
iparral“ együtt. Mind a két lap érdekes s csinos 
képekkel is illusztrált közleményeket hoz a művé­
szetek köréből.

* A mai Szigligeti-ünnep alkalmából Szig­
ligeti működéséről a „Nemz. Hírlap“ hivatalos ada­
tok nyomán a következő statisztikai összeállítást 
közli: Negyven év alatt (1838. január, 1878. de- 
czember 31-éig) összesen 1212 este adattak Szig­
ligeti darabjai. Egy évre 180 drámai előadást szá­
mítva, ez 1212 előadás hét évet képvisel a negyven­
ből; vagyis a nemzeti színház összes drámai elő­
adásainak több mint egy hatodrészét. Mennyi volt 
ez 1212 előadás bruttó-jövedelme? Válasz: váltó­
pénzben 110,070 frt, pengőpénzben 110,681 frt 
37 kr., osztrák értékben 205,647 frt 20 kr., vagy 
összesen osztrák értékre átszámítva 368,092 frt 
10 kr. Hogy mennyit kapott ez összegből az iré? 
az a főkönyvből ki nem vehető. A százalékos tisz­
teletdíjrendszer (az első bárom előadás után a netto 
bevétel 331/,,, a többi után 10°/0-ja) csak újabban 
lépett életbe.

* Liszt Ferencz, Vörös Pálné úrnő kíséretében 
meglátogatá Ravasz Ilona kisasszonyt. A maestro 
buzdító szavakban adott kifejezést örömének s tel­
jes megelégedésének azon szép siker fölött, melyet

Gazdaság.
Legkorábbi székely törökbuza. „Én is meg- 

kisérlém — Írja Gobóczy K. az „Érd. Gazdá“-ban 
— a legkorábbi székely tengeri termelését, Nagy- 
Váradon múlt 1878. évben, elvetvén azt a gazd. 
egylet telepén, hasonlag kísérletül termelt 50 faj 
részint gazdasági, részint csemegefaj tengeri vetés 
közelében kisebb — és távol különítve nagyobb 
mérvben és az eredmény kitűnő volt, a mennyiben 
az addig legkoraibbnak ismert csemege tengerinél 
is hamarább beérett, általában április végéni vetés 
után a nevezett székely tengeriből julius 14-én már 
érett csövek voltak a n.-váradi kiállításban, és 
ugyanakkor újra vetve, a Pignoletto, Ciuquantino 
és pár koraibb faj tengerivel egyszerre, a székely 
tengeri ismét kezdett érni október elején, úgy, hogy 
október 6-áu a békés-csabai kiállításon e második 
vetésből is érett csöveket mutattam be, és csakha­
mar minden beérett e fajból, mig a többi faj alig 
zsendült, és többnyire szemzetlen állapotban fagyott 
el azon hó közepén. Termését illetőleg megjegyzem, 
hogy az első vetés utáni termésnél, minthogy foly­
ton esőtleu száraz idő járt reá, a szemzés hiányos 
volt és egy-két csőnél többet egy-egy kóré nem 
igen hozott, de a többi faj termése még nagyobb 
hiányt mutatott: a második vetés után azonban 
meleg napok mellett gyakori esőzés is lévén, mig 
minden uj vetés igen szépen fejlődött, a székely 
tengeri különösen bámulni való volt, csekély vékony 
szárán mily izmos, terhétől lehajló 2—3 cső ten­
gerit, sőt többet is hozott, tömötten fejlődött szép 
sárga és elég nagy szemekkel. Miért habár csak 
egyszeri rendes termését veszszük növényének sű­
rűbben hagyása mellett is, rendkívüli termékeny­
ségénél fogva, sokkal nagyobb maghozamra számít­
hatunk, mint bármely más tengeri fajnál. Ezért és 
mert a korai érésénél fogva elterjedtebb kemény 
Ciuquautiuo tengerinél is 2—3 héttel hamarább 
érik, és bár ennél puhább, de épen azért sertéshiz­
lalásra sokkal alkalmasabb: a Szentkirályi-féle leg­
korábbi székely tengerit első helyen nagy mérvben 
termelni leggazdaságosabbnak tartom.

(Gyakori, mezőgazda.)

Szinház.
Kedden, márczius hó 4-én Berki né Teréz 

jutalomjátékaul bérszünetben, itt először adatott: 
„Les bourgeois de Pont-Arcy vagy A 
nagyravágyó kisvárosiak.“ Színmű 5 felvo­
násban. Irta Sardou Victor, fordította E. Illés 
László. — Tehát annyira jutottunk már a ma­
gyar színészet pártolásával, hogy a fordított frau- 
czia színműveket, eredeti franczia czim alatt ad­
ják színészeink; s kilátásunk lehet reá, hogy jövő 
évre a franczia színmüveket, eredeti franczia nyel­
ven fogjuk hallani. A mai franczia czimben az a 
komikum van, hogy aki fraueziául nem tud, azt 
hiszi, hogy „Les bourgeois de Pont-Arcy", 
azt teszi magyarul, „a nagyravágyó kisváro­
siak", miutá a franczia ezim alatt magyarul ez 
áll. — Hát levont volna az a darab becséből, ha



czimjét is magyarul igy Írjuk: A Pout-Arcy-i 
polgárok? — No do hát legyen lúd, ha kövér! 
ne bíbelődjünk ily apróságokkal, — nézzük a da­
rabot magát. — Aubry Marcalié, párisi divat- 
árusuó ezelőtt 4 évvel clcsábittatik bizonyos Saint 
Andre báré által, ki maga is nős és családos em­
ber lévén, biz ez nem volt szép tőle. No de hibá­
ját azzal akarja jóvá tenni, hogy Marcello kisasz- 
szonvnak s kis fiának jövőjét biztosítói akará az által, 
hogy neki 100,000 frankon egy divatárus-üzletet vá­
sárol, s 50,000 frankot ki is fizet reá. Azonban 
meghal, mielőtt a másik 50,000 frankot is kifizet­
hette volna, s Marcalié kisasszony ennyit kifizetni 
képtelen. Hitelezőjétől szorongatva, a nagyobb bot­
rány elkerülése végett felkeresi tehát csábítójának 
épen jegyben járó fiát, hogy ettől, kinek mindent 
felfed, tanácsot kérjen. A legegyszerűbb eszköz, 
apja jó hírének megvédésére s egyéb családi kelle­
metlenségek elhárítására persze az volt, hogy F a b- 
rice ur a hátralevő 50,000 frankot kifizesse, s ezzel 
be legyen fejezve a tárgyalás. De rosszul számított 
szegény, mert éjnek idején Marcelle-t egy titkos kerti 
ajtón akarta kibocsátani, ez pedig a kertben járat­
lan lévén, ott rekedt, és az utána kémkedő kis­
városiaktól felfedeztetve, kénytelen volt a kastély 
nagytermében megjelenni, hol már akkor a kisvá­
rosi notabilitások, maga a bárónő s fia Fabrics vár­
ták őt. Ez a Fabrics báró igen lovagias ember 
volt, s ámbár épen jegyben járt már egy szeretette 
méltó fiatal hölgy gyei, hogy apja becsületét meg­
mentse, s anyjának kellemetlenséget ne okozzon: 
Marcsiié kisasszonyt kedvesének vallja, annak minden 
következményeivel együtt. Ebből aztán természetesen 
borzasztó galiba s zavar támad a felek között, mig 
végre Broch at Anselm nagybácsi felderíti a 
valót, — mire az özvegy báróné elájul ugyan, do 
szeretett fia kedvéért megbocsát hűtlen férjének, ki 
különben sem él már, — Fabrics báró elveszi 
mátkáját. — Aubry Ma reelle az 50,000 frank­
kal visszautazik Párisba divatárus-üzlotébe, — a 
kisvárosiak felsülnek, — s a kárpit lefordul! — 
Biz ez igen kényes tárgy, egy dráma alapeszmé­
jéül, de ha már egyszer úgy van, hogy nőcsábi tás,
— törvénytelen gyermekek — s bordélyházba illő 
mulatságok nélkül, nem is Írnak azok a jó franczia 
urak nekünk drámát, — s mi sem néznénk meg 
talán már, mást: isten neki! elmehet ez is a többi 
társai között, pedig kolomposnak; mert azt meg 
kell vallani róla, hogy szellemdús irálya van, — s 
mindvégig, feszült figyelemben tartja a nézőt. — 
Az előadásról csak jót mondhatunk. — Saint- 
André bárónőt, a becsületes, derék s fiát szerető 
jó anyát Bérk in é, drámai szép tehetségének egész 
kifejtésével, a sűrűén nyert tapsokra érdemesen adá,
— F ab rice bárót Somló, — Broch at An­
selm nagybácsit Berki eredeti alakjában, kitünően

személyesiték. — Aubry Marcel le, egyhangú, 
siránkozó szerepéből, többet mint Follinusné 
csinálni nem lehet. De már sajnálni kezdjük, hogy 
darab idő óta többnyire hasonló Deini-Moude-féle 
szerepekkel fárasztják őt. Fárasztó, de hálátlan sze­
rep volt ez a mai is! — A mellék-szerepek is 
mind jól voltak betöltve, úgy hogy az eltelő drá­
mákban gyönyörködő közönség olégiilten hagyható 
oda a színházat, mely ma is szépen megtelt nézőkkel.

S z e r d án, márczius hó ö-éu adatott: „M ar t h a“, 
vig opera negyedszer, az előbbiekhez hasonló si­
kerrel, nem igen nagy közönség előtt.

Csütörtökön, márczius 6-án adatott: „Asza­
lni uram leányai“, színmű 4 felvonásban; ma 
harmadszor! — Az ismétlések kezdenek igen is­
métlődni, vagy talán már fogytán vau a puskapor ?! 
Az előadás igen jó volt, s a kis közönség na­
gyon jól mulatott. Kakasfy.

Napi hírek.
A győri iparos körben hétfőn f. évi márczius 

lU-éu fog a tizenkettedik nyilvános előadási estély 
megtartatni, melyre a nagyérdemű közönség ezennel 
tisztelettel meghivatik. Előadó Dr. Síkor József 
ur. Tárgy: „A társadalom hamupipőkéje.“ 
Előadás kezdete: esti 7 órakor.

Zuhany élvezetében, ámbár nem valami élvezetes 
módon, most majd minden nap vau alkalmunk része­
sülni. A gyakori esőzés s havazás következtében 
több fedél csatornával el nem látott ház tetejéről 
zuhanyként hull a járdára s a járó kelők nyakába 
a viz. Tudjuk, hogy létezik hatósági rendelet, mely 
a házi urakat kötelezi házaik szegélyét csatornával 
ellátni, most még azt is szeretnek tudni, hogy mi­
ért maradt ezen rendelet a papiroson. (Beküldetett.)

A gőzhajózási naponkint! közlekedés Budapest 
és Bécs között f. hó 10-én fog meguyittatui. Az 
első menet Budapestről márcz. 10-én esti 6 órakor 
(Győrből esti 7 órakor) Becsből pedig 12-én reg­
gel 7 órakor, (Győrből d. e. 11 órakor) történetid, 
egyszersmind a Budapest és Uj-Szöny közt napon­
kénti személyszállító menetek kezdődnek márczius 
11-éu.

A „Purim“ álarezos bálra, amely izr. polgártár­
saink farsangjának ugyanazon pontját képezi, me­
lyet a keresztyéneknél a húshagyó kedd, s a mely 
holnap fog a „Győri Lloyd“ termében megtartatni, 
mint értesültünk, igen számosán készülnek s ennél­
fogva e tánczvigalom remélhetőleg díszes leend, s 
sok élvezetet igér a benne részesülőknek.

Árvíz. A Tisza, Maros és Kőrös folyók folytonos 
áradásai nagy aggodalomban tartják az ottani vidék 
lakosságát. Így Szarvasról, Török-Szt-Miklósról, 
Csougrádrói Írják, hogy a legnagyobb erőfeszítések 
daczára is alig lehet remény, hogy a töltések az

átszakadástól megvédessenek. 0- és Üj-Kécske köz­
ségeket, hir szerint a Tisza árja elöntötte. Szeged­
nél az árvíz egy töltést átszakasztott s 36000 hold 
területű rétet s Algyő községet elárasztotta. Maga 
Szegedvárosa is legnagyobb veszedelemben forog.

Végtárgyalás. Az olasz király ellen merényletet 
elkövetett Pass an an te pőrében a végtárgyalás 
f. hó 6-án kezdetett meg Nápolyban. Passanante 
maga készítette el vádiratát, melyből az elmezavar 
némi jelei tűnnek elő.

Sorsjáték. A folyó 1879-ik évi márczius hó 
6-án a mozgósított tartalékosok és honvédek család­
jai javára rendezett állam-sorsjátékon kihúzott főbb 
nyeremények számai: a főnyereményt 60,000 frtot 
nyerte a 149314. szám, a 15,000 frtot a 89286. sz., 
a 10,000 frtot a 14252. sz., az 5000 frtot az 54790, 
sz., továbbá 1000 frtot nyert a 3145, 8731, 47714, 
74574, 97355, 149311, 149312, 149313, 149315, 
149316, 149317, 159634, 200272, 224298, 272889, 
291603 szám; 500 frtot az 5944, 13898, 23303, 
44431. 61907, 89283, 89284, 89285, 89287, 89288, 
89289, 94918, 95535, 112548, 126278 140201, 
144402, 167165, 183175, 190879, 217501, 221224, 
243679, 245526, 288170, 293373 szám; 200 frtot 
a 4285, 5908, 7461, 14249, 14250, 14251, 14253, 
14254, 14255, 14622, 18421, 18896, 26469, 31930, 
40516, 50938, 60906, 61997, 68838, 74425, 89530, 
91833, 106873, 108439, 117364, 139850, 141446, 
145414, 158365, 159895, 162285, 168362, 173091, 
188191. 189162, 190437, 197971, 206539, 207532, 
234526, 237110, 244190, 261484, 272829, 273832, 
283999 szám nyert; lapunk szűk tere nem engedi a 
kisebb nyeremények felsorolását.

Színházi játékrend.
Vasa r n a p, márcz. 9-én „A k ó n y i hues u“. Uj nép­

színmű 4 felv. irta egy győri polgár. 
Kedden, márcz. 11-én Ár pasi Katicza jutalomjátékául „A 

liáromszéki 1 e á n y o k.“
Szerdán, márcz. 12-én „Házasság hirdetés u t- 

j á n“, bőhöz. 3 felv.
Csütörtök, márcz. 13-án „J a k a d ó u t á n“.

Győri gőzfürdő apácza-utcza 28. szám alatt.
Gőzfürdő nyitva reggel 7 órától déli 1 óráig.
Kádfürdő „ „ 7 „ egész estig.

Nyllttér. )

Schmutzler Ferencz
órás-üzletében

egy tanuló
azonnal felvétetik.

*) Az itt közlőitekért nem vállal felelősséget A szerk.

HIRDET

Meghivds.
Folyó 1879. évi márczius hó 9-én

a „Győri Lloyd“
ez alkalomra fényesen be­

rendezett s kivilágított, 
termében tartandó

Purim
úri álarezos bálra

a t. ez. közönség tisztelettel meghivatik.
Ez alkalommal VÖRÖS JANCSI nemzeti zenekara fog működni.

ízletes jó ételek és italokról legjobban gondoskodik
teljes tisztelettel

<3-XXt,la. J., bérlő. W
Belépti dij 1 frt o. é. — Kezdete 8 órakor.

■ Jegyek előre válthatók a „Gyűri Lloyd“ kávéházában s este a pénztárnál.

isrvm

Czcti Sándor PAPÍR-, ÍRÓ- és RAJZSZERKERESKEDÉSE m KÖNYVNYOMDÁJA
GVŐKftíT, a győri első takarékpénztár épületében,

ajálja jól felszerelt raktárát, u. m.:

Levélsulyzók.
Ludtollak.
Másoló flépek.
Másoló könyvek.
Ostyák.
Palatáblák és palavesszők.
Papeteriák.
Papírok iró, levél, színes, 

rajz, pakoló, filtrir, kar­
ton, pergament, selyem, 
itatós, kóta és vonalzott.

Pecsétviaszok.
Pénz-szalagok.
Porzók.
Próbairások.

Rajzeszközök bécsi és 
schvciczi.

Rajzvászon.
Rajzkréta.
Rajztáblák.
Rajzvonalzók különféle 

hosszúságban,
Rajzszegecskék.
Réztollak lCuhn-féle, angol 

s bécsi gyártmányú.
Strazzák.
Téntatartók Íróasztalokra s 

gyakorlati használatra.
Ténták, nevezetesen Popp- 

félo Alizarin Copivténta.

Tolltartók.
Tolitörlők.
Tuschok, közönségesek s 

valódi chinaiak.
Üdvözlő kártyák és papl- 

rosok.
Uvegpapir.
Váltótárczák piros és fekete 

bagariabőrből,
Virágcsokrokhoz való man- 

chcttek.
Virágpapirok.
Vonalzott papíroks könyvek
Vonalzók, valamint minden 

e szakmába vágó czikkek.

Névjegyek 100 darab 50 krtól 3 frtig.
levélpapír monogrammal 1 fiitól ÍO frtig.

Még mindig kaphatók a következő

naptár ak.:
Általános fali naptár 
A magyar nép naptára. 
Falusi gazda naptára. 
Jász-Kun képes naptár.

Jegyzék-naptár.
Kis-képes naptár. 
Kossutb-Kulondor.
Magyar feljegyzési naptár.

Nagy-győri naptár. 
Nevessünk naptár. 
Uj honvéd naptár.

Győrött, 1879. Nyomatott Czéh Sándor kiadó-tulajdonosnál.


